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ACCOPPIAMENTO VALVOLA / ATTUATORE.
COUPLING VALVE / ACTUATOR.
SCARTAMENTO DIN 3202 M3 ACCOUMPLEMENT VANNE / ACTIONNEUR.
FAGE TO FACE ACCORDING TO DIN 3202 M3 ANTRIEB / KUGELHAHN KUPPLUNG.
ENGOMBREMENT SELON DIN 3202 M3
BAULANGE DIN 3202 M3
DIMENSIONI - DIMENSIONS - DIMENSIONS - ABMESSUNGEN
DN 06 10 15 20 25 RY] 40 50 65 80 100
o” 1/4? 3/8” 1/2” 34 1” .14 | 1.12? 2’ 2.1/2” 3 4’
OE 10 10 14 19 24 29 38 48 64 76 95
L (GAS/NPT) 50 60 75 80 90 110 120 140 185 205 240
L (B.W./S.W.)
M/R 145/ - 145/ - 150/ - 150/ - 185/ - 185/ - 275/ - 275/ - 380/ - 380/- |440/500
H 53 53 84 87 95 99 118 125 143 149 185
h 40.5 40.5 52 54 69 72 95 101 122 127 151
P 25 25 33 36 43 48 63 67 82 88.5 105
A 38 38 47 53.5 61 67.5 82 96 120 184 216
C 20 20 26 31 35 42 52 64 90 100 125
| 15 20 24.5 24.5 27.5 34 34 38 475 52.5 57.5
f/t 8/5.7 8/5.7 10/6 10/6 12/8 12/8 16/10 16/10 22/14 22/14 30/18
02/02b 4M5X40 | 4/M5X40 | 4/M6X50 | 4/MBX55 | 4/MBX65 | 4/M8X75 | 4/M10X90 | 4/M10X105]4/M12X135 |6/M14X150 | 6/M14X180
Kg. 0.42 0.45 0.76 0.98 1.43 2.00 3.50 5.30 11.30 15.00 25.00
PN 64 64 64 64 64 64 64 40 40 40 40
ISO 5211 FO3 FO3 FO3 FO3 FO3 FO3 F05 FO5 FO7 FO7 F10
OF M5 M5 M5 M5 M5 M5 M6 M6 M8 M8 M10
G 36 36 36 36 36 36 50 50 70 70 102
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MATERIALI - MATERIALS - MATERIAUX - WERKSTOFFE

01 |corpro BODY CORPS GEHAUSE ASTM A216 WCB ASTM A351 CF8M
8.8 UNI 3740
02 fvite SCREW vis SCHRAUBE ZINCATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
i 6S UNI 3740
02b | papo corpo BODY STUDNUTS | CORPS ECROU MUTTER GEHAUSE ZINCATD - GALVARID > ZNGUE - VERZINKT
03 | cHIUSURA CLOSURE EMBOUT FLANSCHSTUTZEN ASTM A216 WCB ASTM A351 CF8M
04 |sTELO STEM TIGE SPINDEL AISI 410 ASTM A479 F316
05 | sFera BALL BOULE KUGEL ASTM A479 F304 ASTM A479 F316
06 | sepi SEATS SIEGE SITZRING RPTEE.
07 | SOARNIZIONE BODY GASKET ANNEAU DICHTUNGSRING PTEE. + GRAF PTEE.
08 |BussoLa WASHER JOINT DE TIGE SPINDELABDICHTUNG|  PTFE. + GRAF. PTFE.
. CF9SMnPb36 UNI 4838
09 | PREMIGUARNIZIONE | GLAND PRESSE ETOUPE | STOPFBUCHSE ZINGATO - GALVANIZED ASTM A479 F304
- ZINGUE - VERZINKT
Fe37 UNI 7070
10 |ceva LEVER LEVIER HANDHEBEL ZINCATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
DADO ECROU / MUTTER / 65 UNI 3740
11 | contRODADO NUT/LOCK NUT CONTREECROU | KONTERMUTTER ZINCATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
RONDELLES 50CrV4 UNI 3545
12 | MOLLE A TAZZA SPRING WASHER RONDELLES TELLERFEDER e LA L o J—
DISPOSITIVO , ANSCHLAG 8.8 UNI 3740
13 | p'ARRESTO STOP DEVICE PLOT D’ARRET VORRICHTUNG ZINGATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
DISPOSITIVO ANTISTATIC CONTACT ANTISTATISCHE
14 | anmisTaTICO DEVICE ANTISTATIQUE VORRICHTUNG ASTMA479 F316
15 | o'RING STELO STEM O'RING O'RING TIGE SPINDEL O'RING VITON

- ALFA GARANTISCE DAL 1971 UGUALI PARTI DI RICAMBIO. - ALFA FAIT GARANTIE POUR EGALES PARTIES D’ECHANGE DES 1971.

- ALFA GUARANTEES SPARE PARTS FOR SUPPLIES SINCE 1971. - ALFA GARANTIERT ERSATZTEILE FUR LIEFERUNGEN SEIT 1971.
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100 RATING SEDI IN P.T.FE. RINFORZATO
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1 valori riportati nei diagrammi sono puramente indicativi e possono variare in funzione delle condizioni di esercizio (fluido-pressione-temperatura).
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ESECUZIONI - EXECUTIONS - EXECUTIONS - BESCHREIBUNG

STANDARD

N -1

GAS BW sw
1S0 228/1 ANSI B16.25 ANSI B16.11
Sch. 40
NPT
ANSI B1.20.1

- ATTACCO IS0 5211
-1S0 5211 FASTENING

- SISTEM IS0 5211
- ANSCHLUSS 1S0 5211

EN IS0 10497 - API 607 V ed.
- FIRE SAFE PER C.S. - SECURITE FEU POUR ACIER
- FIRE SAFE FOR C.S. - FEUERSICHERE AUSFUHRUNG FUR C-STAHL
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-O'RINGSTELO _-DISPOSITIVO ANTISTATICO L
- STEM O'RING - STOP DEVICE
- O'RING TIGE - PLOT D’ARRET - STELO ANTIBLOW-OUT - TIGE ANTI EJECTABLE ~TIRANTI GUIDATI - BOULONS GUIDES
- SPINDEL O'RING - ANSCHLAG VORRICHTUNG - ANTI BLOW-OUT STEM DESIGN - ANTI BLOW-0UT SPINDEL - GUIDED BOLTS - ZUGBOLZEN GEFUHRT
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LT [ - B.W. CON NIPPLI SALDATI
= = - B, WITH WELDED NIPPLES
~PACCOA“V” - CHEVRON RINGS - TENUTA INTEGRALE AVVOLGENTE - JOINTS CHEVRON - B.W. AVEC NIPPLES SOUDES

- “V"PACKING - 3-FACHE DACHMANSCHETTEN RINGE

- CAVITY FILLED SEATS ~TOTRAUUMFREIE AUSFUHRUNG

- B.W. SE MIT ANGESCHWEIBTEN NIPPELN

- ESTENSIONE LEVA

- LEVER EXTENSION

- REHAUSSE DE POIGNEE

- HANDHEBEL VERLANGERUNG

- PROLUNGA A
DOPPIA TENUTA
- TWIN SEAL EXTENSION
- RALLONGE A
DOUBLE ETANCHEITE
—y - VERLANGERUNG DER SCHALTWELLE
MIT ZWEI DICHTUNGEN

- COMANDO CON VOLANTINO - MANOEUVRE PAR VOLANT
- HANDWHEEL OPERATOR - HANDRAD

———
—_

- DISPOSITIVO DI BLOCCAGGIO - SYSTEME DE VERRONILLAGE

(APERTO/CHIUSO) (OUVERT/FERME)
- LOCKING DEVICE - VERRIEGLUNG
(OPEN/CLOSED) (OFFEN/ZU)

EN IS0 10497 - API 607 V ed.

- FIRE SAFE PER TUTTI GLI ACCIAI INOSSIDABILI E TUTTI GLI ALTRI MATERIALI
- FUR ALLE WERKSTOFFE IN EDELSTAHL UND ALLE ANDERE WERKSTOFFE
- POUR TOUS LES ACIERS INOXIDABLES ET TOUS LES AUTRES MATERIAUX
- FORALL STAINLESS STEELS AND FORALL THE OTHER MATERIALS

o/

- FORO DI EQUILIBRIO
- BALANCE HOLE

I\

- TROU DE DECOMPRESSION
- DRUCK ENTLASTUNGSBOHRUNG

ALK
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ACCOPPIAMENTO VALVOLA / ATTUATORE.
COUPLING VALVE / ACTUATOR.
SCARTAMENTO DIN 3202 M3 ACCOUMPLEMENT VANNE / ACTIONNEUR.
FAGE TO FACE ACCORDING TO DIN 3202 M3 ANTRIEB / KUGELHAHN KUPPLUNG.
ENGOMBREMENT SELON DIN 3202 M3
BAULANGE DIN 3202 M3
DIMENSIONI - DIMENSIONS - DIMENSIONS - ABMESSUNGEN
DN 06 10 15 20 25 RY] 40 50 65 80 100
o” 1/4? 3/8” 1/2” 34 1” .14 | 1.12? 2’ 2.1/2” 3 4’
OE 10 10 14 19 24 29 38 48 64 76 95
L (GAS/NPT) 50 60 75 80 90 110 120 140 185 205 240
L (B.W./S.W.)
M/R 145/ - 145/ - 150/ - 150/ - 185/ - 185/ - 275/ - 275/ - 380/ - 380/- |440/500
H 53 53 84 87 95 99 118 125 143 149 185
h 40.5 40.5 52 54 69 72 95 101 122 127 151
P 25 25 33 36 43 48 63 67 82 88.5 105
A 38 38 47 53.5 61 67.5 82 96 120 184 216
C 20 20 26 31 35 42 52 64 90 100 125
| 15 20 24.5 24.5 27.5 34 34 38 475 52.5 57.5
f/t 8/5.7 8/5.7 10/6 10/6 12/8 12/8 16/10 16/10 22/14 22/14 30/18
02/02b 4M5X40 | 4/M5X40 | 4/M6X50 | 4/MBX55 | 4/MBX65 | 4/M8X75 | 4/M10X90 | 4/M10X105]4/M12X135 |6/M14X150 | 6/M14X180
Kg. 0.42 0.45 0.76 0.98 1.43 2.00 3.50 5.30 11.30 15.00 25.00
PN 64 64 64 64 64 64 64 40 40 40 40
ISO 5211 FO3 FO3 FO3 FO3 FO3 FO3 F05 FO5 FO7 FO7 F10
OF M5 M5 M5 M5 M5 M5 M6 M6 M8 M8 M10
G 36 36 36 36 36 36 50 50 70 70 102
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MATERIALI - MATERIALS - MATERIAUX - WERKSTOFFE

01 |corpro BODY CORPS GEHAUSE ASTM A216 WCB ASTM A351 CF8M
8.8 UNI 3740
02 fvite SCREW vis SCHRAUBE ZINCATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
i 6S UNI 3740
02b | papo corpo BODY STUDNUTS | CORPS ECROU MUTTER GEHAUSE ZINCATD - GALVARID > ZNGUE - VERZINKT
03 | cHIUSURA CLOSURE EMBOUT FLANSCHSTUTZEN ASTM A216 WCB ASTM A351 CF8M
04 |sTELO STEM TIGE SPINDEL AISI 410 ASTM A479 F316
05 | sFera BALL BOULE KUGEL ASTM A479 F304 ASTM A479 F316
06 | sepi SEATS SIEGE SITZRING RPTEE.
07 | SOARNIZIONE BODY GASKET ANNEAU DICHTUNGSRING PTEE. + GRAF PTEE.
08 |BussoLa WASHER JOINT DE TIGE SPINDELABDICHTUNG|  PTFE. + GRAF. PTFE.
. CF9SMnPb36 UNI 4838
09 | PREMIGUARNIZIONE | GLAND PRESSE ETOUPE | STOPFBUCHSE ZINGATO - GALVANIZED ASTM A479 F304
- ZINGUE - VERZINKT
Fe37 UNI 7070
10 |ceva LEVER LEVIER HANDHEBEL ZINCATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
DADO ECROU / MUTTER / 65 UNI 3740
11 | contRODADO NUT/LOCK NUT CONTREECROU | KONTERMUTTER ZINCATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
RONDELLES 50CrV4 UNI 3545
12 | MOLLE A TAZZA SPRING WASHER RONDELLES TELLERFEDER e LA L o J—
DISPOSITIVO , ANSCHLAG 8.8 UNI 3740
13 | p'ARRESTO STOP DEVICE PLOT D’ARRET VORRICHTUNG ZINGATO - GALVANIZED - ZINGUE - VERZINKT
DISPOSITIVO ANTISTATIC CONTACT ANTISTATISCHE
14 | anmisTaTICO DEVICE ANTISTATIQUE VORRICHTUNG ASTMA479 F316
15 | o'RING STELO STEM O'RING O'RING TIGE SPINDEL O'RING VITON

- ALFA GARANTISCE DAL 1971 UGUALI PARTI DI RICAMBIO. - ALFA FAIT GARANTIE POUR EGALES PARTIES D’ECHANGE DES 1971.

- ALFA GUARANTEES SPARE PARTS FOR SUPPLIES SINCE 1971. - ALFA GARANTIERT ERSATZTEILE FUR LIEFERUNGEN SEIT 1971.
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1 valori riportati nei diagrammi sono puramente indicativi e possono variare in funzione delle condizioni di esercizio (fluido-pressione-temperatura).
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ESECUZIONI - EXECUTIONS - EXECUTIONS - BESCHREIBUNG

STANDARD

N -1

GAS BW sw
1S0 228/1 ANSI B16.25 ANSI B16.11
Sch. 40
NPT
ANSI B1.20.1

- ATTACCO IS0 5211
-1S0 5211 FASTENING

- SISTEM IS0 5211
- ANSCHLUSS 1S0 5211

EN IS0 10497 - API 607 V ed.
- FIRE SAFE PER C.S. - SECURITE FEU POUR ACIER
- FIRE SAFE FOR C.S. - FEUERSICHERE AUSFUHRUNG FUR C-STAHL
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- SPINDEL O'RING - ANSCHLAG VORRICHTUNG - ANTI BLOW-OUT STEM DESIGN - ANTI BLOW-0UT SPINDEL - GUIDED BOLTS - ZUGBOLZEN GEFUHRT
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- “V"PACKING - 3-FACHE DACHMANSCHETTEN RINGE

- CAVITY FILLED SEATS ~TOTRAUUMFREIE AUSFUHRUNG

- B.W. SE MIT ANGESCHWEIBTEN NIPPELN

- ESTENSIONE LEVA

- LEVER EXTENSION

- REHAUSSE DE POIGNEE

- HANDHEBEL VERLANGERUNG

- PROLUNGA A
DOPPIA TENUTA
- TWIN SEAL EXTENSION
- RALLONGE A
DOUBLE ETANCHEITE
—y - VERLANGERUNG DER SCHALTWELLE
MIT ZWEI DICHTUNGEN

- COMANDO CON VOLANTINO - MANOEUVRE PAR VOLANT
- HANDWHEEL OPERATOR - HANDRAD
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- DISPOSITIVO DI BLOCCAGGIO - SYSTEME DE VERRONILLAGE

(APERTO/CHIUSO) (OUVERT/FERME)
- LOCKING DEVICE - VERRIEGLUNG
(OPEN/CLOSED) (OFFEN/ZU)

EN IS0 10497 - API 607 V ed.

- FIRE SAFE PER TUTTI GLI ACCIAI INOSSIDABILI E TUTTI GLI ALTRI MATERIALI
- FUR ALLE WERKSTOFFE IN EDELSTAHL UND ALLE ANDERE WERKSTOFFE
- POUR TOUS LES ACIERS INOXIDABLES ET TOUS LES AUTRES MATERIAUX
- FORALL STAINLESS STEELS AND FORALL THE OTHER MATERIALS
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- FORO DI EQUILIBRIO
- BALANCE HOLE
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- TROU DE DECOMPRESSION
- DRUCK ENTLASTUNGSBOHRUNG
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